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See the notice on TED website

122993-2026 - Hange
Poola – Puhastusteenused – Sprzątanie w obiektach użytkowanych przez Lubuski Urząd 
Wojewódzki w Gorzowie Wlkp.
OJ S 36/2026 20/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie Wlkp.
E-posti aadress: biuro.logistyki@lubuskie.uw.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Sprzątanie w obiektach użytkowanych przez Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie 
Wlkp.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: Sprzątanie w obiektach użytkowanych przez Lubuski 
Urząd Wojewódzki w Gorzowie Wlkp. Świadczenie usług sprzątania pomieszczeń i utrzymania 
czystości terenów zielonych Lubuskiego Urzędu Wojewódzkiego przy ul. Jagiellończyka 8, 
świadczenie usług sprzątania pomieszczeń w budynku Poczty Polskiej S.A. przy ul. 
Jagiellończyka 4 zajmowanych przez Wojewódzki Zespół Orzekania o Niepełnosprawności, 
świadczenie usług sprzątania terenów wokół budynku przy ul. Grottgera 25B w Gorzowie 
Wlkp. i chodnika miejskiego wraz z przylegającym trawnikiem przy ul. Okólnej 2 w Gorzowie 
Wlkp. Szczegółowy zakres zamówienia oraz wszystkie wymagania jakościowe świadczonych 
usług zostały określone w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia, który stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ. Szczegółowy sposób realizacji przedmiotu zamówienia został 
określony w projektowanych postanowieniach umowy - załącznik nr 9 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych w rozumieniu art. 92 pkt. 1 ustawy Pzp. 
Przedmiot zamówienia nie został podzielony na części.
Menetluse tunnus: 06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974
Sisemine tunnus: BL-IX.272.2.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Jagiellończyka 8, ul. Jagiellończyka 4, ul. Okólna 2, ul. Grottgera 25B. 66-400
 
Linn: Gorzów Wlkp.
Sihtnumber: 66-400
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/122993-2026
mailto:biuro.logistyki@lubuskie.uw.gov.pl
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Lisateave: 1. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność 
czynności, tj. może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia publicznego może zostać unieważnione jedynie w przypadkach 
określonych w art. 255 ustawy. O fakcie unieważnienia postępowania, Zamawiający 
poinformuje wszystkich Wykonawców biorących w nim udział, podając uzasadnienie faktyczne 
i prawne. 3. WYKONAWCY WYSTĘPUJĄCY WSPÓLNIE LUB UDOSTĘPNIAJĄCY ZASOBY: 
1) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, formularz JEDZ, 
składa każdy z Wykonawców. Dokumenty te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia, na zasadach określonych w art. 58 ustawy Pzp. Wykonawcy 
ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia są zobowiązani do ustanowienia 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu 
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3) Wykonawcy wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy. 4) Żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia nie może podlegać wykluczeniu z postępowania. 4. WYKONAWCY 
ZAGRANICZNI: Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
ust. 3 pkt 3.7 SWZ składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania; 2) zaświadczenia, o którym mowa w ust. 3 pkt 3.4 SWZ zaświadczenia albo 
innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w ust. 3 pkt. 3.5 SWZ, lub odpisu 
albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 3 pkt 3.6 SWZ – składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 5. Dokument, o którym mowa w ust. 4 pkt 1) SWZ, powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których 
mowa w ust. 4 pkt 2) SWZ, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4 SWZ, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 , art. 109 ust. 1 pkt. 1 
ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 7. 
PODWYKONAWCY 1) Zamawiający dopuszcza możliwość realizacji przedmiotu zamówienia 
przy udziale podwykonawców. 2) Zamawiający wymaga wskazania w ofercie części 
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zamówienia, której wykonanie powierzone zostanie podwykonawcom oraz podania nazw 
podwykonawców wraz z przedmiotem umów o podwykonawstwo, dla których są oni 
proponowani, jeżeli są już znani. 3) Jeżeli zmiana albo rezygnacja z podwykonawcy dotyczy 
podmiotu, na którego zasoby Wykonawca powoływał się, na zasadach określonych w art. 118 
ustawy Pzp, w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca jest 
obowiązany wykazać Zamawiającemu, iż Wykonawca samodzielnie spełnia je w stopniu nie 
mniejszym niż wymagany w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia. 4) Powierzenie 
wykonania części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności 
za należyte wykonanie zamówienia. 5) Zamawiający nie wymaga stosowania określonej w art. 
423-430 ustawy Pzp procedury wyboru podwykonawców wszystkich lub niektórych części 
zamówienia, które wykonawca zamierza powierzyć podwykonawcom.

2.1.4.  Üldine teave
See menetlus korraldatakse uuesti
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, 
składa zgodnie z zapisami SWZ.
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, 
składa zgodnie z zapisami SWZ.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP. Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z 
ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
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Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z 
zapisami SWZ.
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z 
zapisami SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z 
ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności;
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
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oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z 
ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności;
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1, 4 ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, 
składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne 
oświadczenie oraz Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. 2023 r. poz. 1497.), a także na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 
31.7.2014 z późn. zm.) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) (wzór oświadczenia Wykonawcy stanowi załącznik nr 4 ). Oświadczenie to 
powinno zostać sporządzone pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 2) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, 
składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne 
oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
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którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. 
JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego. 2) 
oświadczenie wykonawcy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
nr 6 do SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z 
ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument 
składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, 
składa zgodnie z zapisami SWZ.
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z 
zapisami SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa 
wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) i pkt. 2 ustawy PZP Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
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wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, 
składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne 
oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Sprzątanie w obiektach użytkowanych przez Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie 
Wlkp.
Kirjeldus: 1) Przedmiotem zamówienia jest: Sprzątanie w obiektach użytkowanych przez 
Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie Wlkp. Świadczenie usług sprzątania pomieszczeń i 
utrzymania czystości terenów zielonych Lubuskiego Urzędu Wojewódzkiego przy ul. 
Jagiellończyka 8, świadczenie usług sprzątania pomieszczeń w budynku Poczty Polskiej S.A. 
przy ul. Jagiellończyka 4 zajmowanych przez Wojewódzki Zespół Orzekania o 
Niepełnosprawności, świadczenie usług sprzątania terenów wokół budynku przy ul. Grottgera 
25B w Gorzowie Wlkp. i chodnika miejskiego wraz z przylegającym trawnikiem przy ul. 
Okólnej 2 w Gorzowie Wlkp. 2) Szczegółowy zakres zamówienia oraz wszystkie wymagania 
jakościowe świadczonych usług zostały określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia, który stanowi załącznik nr 2 do SWZ. 3) Szczegółowy sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia został określony w projektowanych postanowieniach umowy - 
załącznik nr 9 do SWZ. 4) Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
rozumieniu art. 92 pkt. 1 ustawy Pzp. 11.
Sisemine tunnus: BL-IX.272.2.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Jagiellończyka 8, ul. Jagiellończyka 4, ul. Okólna 2, ul. Grottgera 25B.  
Linn: Gorzów Wlkp.
Sihtnumber: 66-400
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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Lisateave: WYMAGANIA W ZAKRESIE ZATRUDNIENIA NA PODSTAWIE STOSUNKU 
PRACY 1. Na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Zamawiający wymaga, aby pracownicy fizyczni 
wykonujący czynności w zakresie realizacji zamówienia, polegające na bezpośrednim 
sprzątaniu w budynkach oraz na zewnątrz budynków, zatrudnieni byli przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę na podstawie umowy o pracę w rozumieniu art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. – Kodeks pracy. 2. Zamawiający uzna za spełniony obowiązek zatrudnienia 
osób wykonujących czynności sprzątania na podstawie umowy o pracę w przypadku, gdy 
Wykonawca skieruje do realizacji zamówienia własnych pracowników- co najmniej 9 osób na 
umowę o pracę w przeliczeniu na pełne etaty, 3. Zamawiający nie będzie ingerować w sposób 
prowadzenia działalności oraz organizację pracy w zakresie czynności utrzymania czynności 
Wykonawcy. Uszczegółowienie wymagań znajduje się w projekcie umowy stanowiącym 
załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał doświadczenie 
polegające na wykonaniu (wykonywaniu) w ciągu ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej 3 usług (każda usługa wykonana w ramach odrębnej umowy), których przedmiotem 
było sprzątanie pomieszczeń biurowych w budynkach użyteczności publicznej, jednocześnie 
spełniające następujące wymogi: • wartość nie mniejsza niż 300 000 zł brutto za każdą usługę, 
• powierzchnia sprzątania pomieszczeń biurowych co najmniej 3 000 m² dla każdej usługi, • 
przynajmniej jedna z nich powinna trwać nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy. - 
co najmniej 2 usług (każda usługa wykonana w ramach odrębnej umowy), których 
przedmiotem było sprzątanie terenów zewnętrznych oraz utrzymanie zieleni, jednocześnie 
spełniające następujące wymogi: • wartość nie mniejsza niż 100 000 zł brutto za każdą usługę, 
• powierzchnia terenów zewnętrznych co najmniej 3 000 m² dla każdej usługi, • przynajmniej 
jedna z nich powinna trwać nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy. Poprzez 
budynki użyteczności publicznej należy rozumieć obiekty według definicji zawartej w 
rozporządzeniu Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (Dz. U. 2022 poz. 1225).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-06c104a7-
3b25-4940-9cb9-8e1692769974
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-06c104a7-3b25-4940-9cb9-8e1692769974
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Finantstagatise kirjeldus: 1. Wadium wynosi 5 000,00 zł. Wadium Wykonawca wnosi w jednej 
lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419) 2. Wadium wnosi się przed upływem składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą. 3. W przypadku 
wniesienia wadium w pieniądzu należy dokonać wpłaty przelewem na konto depozytowe nr 61 
1010 1704 0023 5213 9120 0000. Jako tytuł przelewu należy podać nazwę przedmiotu 
zamówienia. Za chwilę faktycznego wniesienia wadium, w przypadku wnoszenia w postaci 
pieniężnej, uznaje się chwilę wpływu pieniędzy na rachunek bankowy Zamawiającego. 4. W 
przypadku wniesienia wadium w pozostałych dopuszczalnych formach, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. 5. 
Pozostałe warunki wniesienia wadium zostały określone w rozdziale XVII SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a, zgodnie 
z Rozdziałem XXV SWZ oraz Działu IX ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Lubuski Urząd Wojewódzki w 
Gorzowie Wlkp.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Lubuski Urząd 
Wojewódzki w Gorzowie Wlkp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie 
Wlkp.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie Wlkp.

8. Organisatsioonid
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: Lubuski Urząd Wojewódzki w Gorzowie Wlkp.
Registreerimisnumber: NIP: 5992462314
Registreerimisnumber: REGON: 210467089
Postiaadress: ul. Jagiellończyka 8
Linn: Gorzów Wielkopolski
Sihtnumber: 66-400
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Obsługi Urzędu i Rozwoju Systemów Informatycznych
E-posti aadress: biuro.logistyki@lubuskie.uw.gov.pl
Telefon: 957851200
Internetiaadress: http://bip.lubuskie.uw.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +35229291
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:biuro.logistyki@lubuskie.uw.gov.pl
http://bip.lubuskie.uw.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3b0dd8aa-5bfc-4b98-8e1f-77834394dcab  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/02/2026 12:48:23 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 122993-2026
ELT S väljaande number: 36/2026
Avaldamise kuupäev: 20/02/2026
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